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ROYl\.Ul.m DE BELGIQUE 

1.VIS ru CONSEIL D'ETA':r 

Le CONSEIL DI ET1. T, secti on de 
1égis1ation,première chambre, saisi 

peer le Ministre du Travail ct de la 
Prévoyance sociale le 20 décembre 

1949 dt une demanded' avis ureon11 sur ui 

projet d'arrêté du Régent mod i.fLarrt 
l t arrêté du Régent du 23 novembre 1949 

déterminant les conditions d'électo­ 
rat pour la constitution des conseils 

d'entreprises c t la procédure rela­ 
tive à la confection des listes 
électorales, a donné en sa séance, 
du 22 décembre 1949 Itavis suivant: 

KONINKRIJK BELGIE 

1.DVIES Vi.N :DE R.i .... D Vi.N STi.T.E 

De RJ·.l.D VAN STl. TE, afdeling 
wetgeving, eerste kamer, do 208 

December 1949 door de Ministcir 
van Arbeid en Sociale Voorzorg 
verzocht hem dringend van advie s 

tc dienen over een ontwerp van 
besluit van de Regent tot wij­ 

zig ing van he t be sl ui t van de 
Regent van 23 November 1949; tot 

vastst811ing van do voorwaarden 
.an kiesrecht voor de oprichting 

der ondernemingsraden en van do 
procedure voor do opmak i.ng der 

kiezerslijsten, heeft ter zit­ 
ting van 22 Decomber 19.49 hot 
volgend advies gegeven : 
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.Par souci de concordance avec llarraté du Régent du 
23 novembre 1949, le Conseil d'Etat propose de remplacer 
los mots "sont chargés de surveiller" par "surveillent". 

* 
* * 

Pour la même raison, il y a lieu de rédiger. comme suit 
l'article 3 du texte néerlandais: 

"Artikel ,~- Dit besluit treedt in werking de dag waarop 

het in het Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt.l!. 

Voor de overoenstemming met het besluit van de Regent 
van 23 November 1949fstelt de Raad van State voor de woorden 

"wor'de n er mede belast de uá t voe r Lng van dit besluit na te 
gaan" te vervangen door "h oude n toezicht over de uitvoering 
v,an di t be al, uit ". 

* 
* 

Om dezelfde reden stelle men de Nederlandse tekst van 
artikel 3 als volgt : 

"A,rtilŒl 2.- Dit besluit treedt in werking de dag waa r e p het 
in het Belgisch Stac.tsblad is bekendgemaakt .. ". 
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Etaient présents: Waren aanwezig: 

Messieurs: V. DEVAUX, conseiller d'Etat, 

De Heren: raadsheer van State, 
président 
voorzitter 

M. SOMERHAUSEN, 

H. BUCH, 
conseillers d'Etat 
raadsheren van State 

G. PIQUET, greffier adjoint, 

ad junot-griffier, 
greffier 
griffier. 

La ooncordance entre la version 
française et la version néerlan­ 
daise a été vérifiée sous le con­ 
trôle de Ma BUCH. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezioht van 
de H.BUCH. 

LE GREFFIER DE GRIYFTER, 
(signé ) G. PIQUET. 

LE PHE SI D.EN T DE VOORZITTER, 
(signé) V. DEVAUX. 

ex~édition délivrée à M. le Ministre 
uitgifte afgeleverd aan de H. ïvlinis­ 

du Travail et de la Prévo yance sociale. 
ter van Arbeid en Sociale Voorzorg. 

Le décembre 1949. De December 1949. 

Le Greffier du Conseil d'Etat, De Griffier van de Raad van State, 

K.MEES. 


